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“To words you get used day by day...”
(S. Ostrovoj): based on the Polish,
Russian, English and French languages

The article deals with the referential aspect of the
language picture of the world (the ratio of culture
and language, as well as the functions of a linguistic
image). The types of metaphors (landscape, zoo-
morphic, phytomorphic, sociomorphic, military, me-
taphors of everyday life — gastronomy and clothes)
are studied on the material of the Polish, Russian,
English and French languages.

Key words: image, language picture of the world,
landscape, zoomorphic, phytomorphic, sociomorphic,
military metaphor, metaphor of everyday life.
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COBPEMEHHBIE TEHAEHIINHN
HUCIIOJIB30BAHHUA 3BO®EMU3MOB
U JUCP®EMU3MOB B BPUTAHCKOU
IPECCE

Buissnsiomes nosvle menoenyuu ucnonb308anus
28¢hemMu3M08 U OUChHeMU3MO08 8 COBPEeMEHHOL OpU-
manckot npecce. Ck1aoviéaemcs A3bIKO8AsA CU-
myayus, KOMopas Xapakmepuzyemcs Hamepen-
HbLM OMKA30M OM YROMPeDIeHUsl NOJONCUMETb-
HO KOHHOMUPOBAHHOU NEKCUKU, CKPbIBAIOUel] Uiu
MacKupyroweti UCIUHHbIL CMbLCT bICKA3bLIGAHUS.
Ananuz npogeden na mamepuaie 371eKMPOHHBIX
eepcutl eazem “The Guardian” u “Independent”.
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KrtoueBble criosa: 26ghemusm, Oucgemusm, noaum-
KOPPEKMHOCHb, MEIUOPAYUSsL, NeUOPAYUSL.

JIns g3bIKa COBPEMEHHBIX CPEACTB MaCCOBOI
nH(pOpPMALIUU XapaKTepHbI JBE IPOTHBOIIOJIONK-
HBIE TEHACHIINNU: C OJJHOM CTOPOHBI, 3B eMU3aIH
peuH ¢ HeNbio yXo0/1a OT 000CcTpeHHs KOH(IMKTA,
C ApYroi — HAaMEPEeHHBIN 0TKAa3 OT HEUTPAJIbHBIX,
MOJIMTKOPPEKTHBIX PeUueBbIX eNuHULL. BbiOOp Toii
WJIN WHOW TOHAIBHOCTH IyOJMKAIlMH C COOTBET-
CTBYIOIIUMH SI3bIKOBBIMU CPEICTBAMU OIPEEIIs-
€TCsl KOMMYHUKaTUBHOI yCTaHOBKOM aBTOpa CTa-
ThbH, PEIaKIIMOHHON MOJUTUKON u3/ianus. Baxen
YUET U A3BIKOBON HOPMBI, ITPABHII PEYEBOIO ITH-

MU3BECTHSA BIiy. ®UJOJOI'MYECKUE HAYKH

KeTa, NPHHIMIIOB ITOJIMTKOPPEKTHOCTH M TOJIe-
paHTHOCTH. PeueBasi HopMa, SIBJISISICh BaXKHBIM pe-
TJIAMEHTHPYIOIUM MEXaHU3MOM CIIOBOYIOTpeO-
JIeHUs1, He ocTaeTcsl Hem3MeHHoi. OHa mpeTreprie-
BaeT Te K& U3MECHEHHMs, KOTOPbIE MPOUCXOMST B
o01ecTBe, aanTUpPysICh K MEHSIOMIMMCS B3TJIs-
JlaM, IIEHHOCTSIM, HJieallaM.

OBGEMU3MBI — SI3BIKOBBIC €IUHUIIBI, TPEI-
CTaBJISIIONIME COOOW «3aMEHEHHbIE, pa3perIeH-
HBIE CJIOBA, KOTOPBIE YIOTPEOIISIOTCS BMECTO 3a-
MpetieHHbIX (TadynpoBaHHBIX)» [2, ¢. 105]. Ux
OCHOBHOHW IENBI0 TPHHSATO CUUTATh «CTpeMJIe-
HHE HE 00M/IeTh, HE 33J€Th UyBCTB YEJIOBEKA, H3-
O6ekaTh KOMMYHHMKATHUBHBIX KOH(DIUKTOB» [4,
c. 36]. OnHako ponb U (PYHKIUH HEKOTOPBIX IB-
(heMH3MOB MEHSIIOTCSI CO BPEMEHEM, OHH ycTape-
BAIOT, CTAHOBSTCSI HEAKTYAJIbHBIMU B CHITY H3Me-
HEHWH B COLIMANBHOM, MOTUTUYECKOHN, HIE0I0TU-
4ecKol cdepax oOIecTBa.

B s3p1K€ coBpemennbix CMU Bee oTueTnmBee
TIPOSIBIISIETCSI TEHAEHIMSI HCIIONIb30BaHMs OoJiee
MPSMOJIMHEHHBIX, @ WHOTAA U JKECTKHX BBICKA-
3bIBaHUI. «3aMeHa SMOIMOHAIBHO M CTHUIIMCTH-
YEeCKH HEHTPaJBbHBIX CIIOB Oosiee rpyObIMH, TIpe-
HEOPEXNTEIBHBIMIY Ha3bIBACTCS TUC(HEMHU3AIN-
et [1, c. 407]. D10 A3BIKOBOE SIBJICHUE «BO3HUKA-
eT B TIpoliecce JAeMOKpaTH3alni BOKadysipa Kak
TOepanbHbIN OTKIMK Ha PEIOCTABICHHYIO CBO-
6oy croBay [5, c. 73].

Takum 00pa3om, coBpeMeHHas! SI3bIKOBast CH-
Tyamusi 00ecrednBaeT aBToOpy MIMPOKHH BHIOOP:
CJIe/IOBATh CTAHAPTaM PEUEBOTO MOBEICHUS WIH
HaMEPEHHO OTOWTH OT TPHHATHIX CTEPEOTHUIIOB
pedeBoif HopMmbl. CemyeT OTMETHTD, 9TO TUChe-
MU3ALHUsT PACCMATPUBACTCSI HEKOTOPBIMU HCCIIe-
JIOBaTeIsIMU Yepe3 npusMy sBdeMusanuu. Tak,
E.Il. Cennukuna ompenenser aucheMusM Kax
OJIMH M3 BUJIOB 3B()EeMH3MOB, YTPATUBIINI CBOIO
OCHOBHYIO ()YHKIHIO, (DYHKIIHIO CMSTUYCHHS, U
yKe He SBJISIOMUIicS CyOCTUTYTOM HETIPUATHOTO
WJIM HENIPWIMYHOTO sBjIeHus. Takol npouecc no-
TEpU ByaIHpyOUMX (QYHKIMH dTHX eIUHHMI] 3a-
CTaBJISIET JIIOJIEH NCIIONIB30BATh ApyTHE, OOoJIee IB-
(bemucTuuHbIE 3aMeHbI [3, . 59].

AHanmM3 TEKCTOB COBPEMEHHOW OpHTaHCKOM
MIPECChl TO3BOJMI BBIIBUTH WHTEPECHOE SIBIIE-
HHE — BO3BpPAT K MCIOJIb30BAHUIO T€X HAUMEHO-
BaHMH, KOTOpBIE OBLIM KOTJIa-TO BBITECHEHBI MO
MIPUYNHE HEIOCTAaTOYHOH CTeneHH 3B(HEeMHUCTHY-
HOCTH JIPYTMMH, OoJiee MOJUTKOppeKkTHhIMH. Ha
marepuae razet “The Guardian” [9] n “Indepen-
dent” [6] 3a mepuox 2015-2016 rT. MBI TOTIBITA-
JICh BBISIBUTh TEHACHIIMU HCIIOJIb30BaHUs 3B(e-
MH3MOB B CTaThsIX, 3aTPAaruBaroONINX COLUAILHO-
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noJMTHYeCKUe acuekThl. C 9TOil LeJIbI0 MBI ITPO-
CIICITUITH YHOTPEOICHHUE Psijia eANHHULL, BXOISAIINX
B KOpITyC 3B()EMHUCTHYHOIl JICKCUKH Ha OCHOBE
COOTBETCTBYIOUIMX CJOBape M TeMaTHYECKUX
KiaccuduKkanuid. ITO B MEPBYIO Oo4Yepelb CIIOBA
1 BBIPQKCHUSI, UCKITIOYAIOIIUE PA3HBIE BUJIBI JINC-
KPUMHUHALMH 110 BO3PACTY, COCTOSIHUIO 3/I0POBbS,
COLIMAJIBHOMY CTaTycy M T. 1. Tak, A Xapakre-
PUCTHKH JIIOJIel, HMCHBITHIBAIOUIMX MaTepUallb-
HBIE TPYIHOCTH, a TaKkKe Ui 0003HAYEHHS He-
0JIaromoIyYHbIX PaHOHOB MX MPOXKUBAHHS PEKO-
MEH/IOBAHO yIIOTPEOIATh BRIpaKEHUS socially de-
prived, economically deprived, economically de-
pressed. TlpuauHON co3maHus MOTOOHBIX IBe-
MHCTHYHBIX 3aMCH, BO3MOXKHO, SIBISIETCS CTPEM-
JICHUE CTJIQANTh IIPOOIIEMBI, CBI3aHHBIE C NMYIIIe-
CTBEHHBIM HEPAaBEHCTBOM JIIOJICH: But we re total-
ly averse to doing that, and so we have a large
population who live in an economically deprived
area (The Guardian. 23.11.2016); Ms Clinton said
she would put her husband in charge of revitaliz-
ing economically depressed areas (Independent.
18.05.2016); It has been an exhausting period of
change, in a socially deprived area (The Guard-
ian. 13.11.2016). Hapsiny ¢ maHHBIME KOHCTPYK-
OUAMH JUISL OIIMCAHUS JIFOJICH, MCITBITHIBAIOIINX
MaTepHaNbHble TPYIHOCTH, YHOTpeOsieTcs cyo-
CTaHTHBHPOBAHHOE IIpHJIaratenbHoe the needy,
KOTOpOE, KaK M Jpyrue 3B(EMHU3MBI, CYIIECTBY-
IOIIME JOCTATOYHO JIOJIIO B 3TOM CTaTyce, Moj-
BEpIJIOCH MEHOpalMy U TepecTaeT 0CO3HABATHCS
HOCHUTEIISIMH sI3bIKa Kak dBpeMusm. bomee Toro,
HaOJII0JaeTCsl TeHICHIHSI HCII0JIb30BATh JIEKCEMY
the poor, BXOISIIYIO B IIPEAMETHO-NOHATHHHYIO
ctepy Tady, cBa3aHHYIO ¢ OegHOCTHIO: Giving for
Greece: who are the donors bailing out the poor
and needy? (The Guardian. 7.07.2015); Student
loans ‘increasing the division between rich and
poor(The Guardian. 31.10.2016); Stop using Black
Friday as an excuse to laugh at the poor (Inde-
pendent. 25.11.2016). ABTopsI cTareil He MbITa-
I0TCSI CKPBITh NPOOJIEMBI MAIIOUMYIIHX JITO/ICH, a
HA00O0pOT, BCAYECKH MOJUEPKUBAIOT UX, TEM Ca-
MBIM Ha3bIBasi BEIM CBOMMH UMEHAMH, aKIICHTH-
pysl COIMAIbHOE HEPABEHCTBO, a HE HEHTpan3ysi
U CMSAT4asi CUTYaIHIO IOJUTKOPPEKTHBIMU BBIpa-
KEHHAMH. JlaHHOE TPEIIIONOKEHNE ITONTBEPXK-
JaeTcs U CTaTUCTHYeCKUMHU maHHbIMH. [loxcuer
NPOU3BOAMIICS JUIS KQKAOTO HW3NAHUS OTIEIb-
HO: M3 CTaTel 3a YKa3aHHBIH EeprUoJ OTOUPAITICH
CJIOBA U BBIPXCHUS, HCIIOIb3YEeMbIC ISl OIHCaA-
HUsI HEOJIAronoay4YHOr0 MaTepUaIbHOIO COCTO-
SIHUSL JTI0JIed M TeppuTopuii. O0Iiee KOJIMIecTBO
9TUX HaMMEHOBaHUI mpupaBHuBanoch k 100 %,
Cpear KOTOPBIX BBIJIEISUINCh KOHKPETHBIE TPYI-

SA3bIKO3HAHUE

Bl UCCIleyeMolt iekcuku. Yacrora ymorpedie-
HUsSI OTTMCAHHBIX BBIIIE S/IMHUIL B BBIITYCKAX ra3er
3a 2015-2016 rr. cneayromasi.

e Independent: the poor—68 %, economically
deprived — 10 %, the needy — 9 %, economically
depressed — T %, socially deprived — 6 %;

e The Guardian: the poor — 72 %, the needy —
12 %, socially deprived — 9 %, economically de-
pressed — 4 %, economically deprived — 3 %.

JlaHHbIN MeTOA MojcyYeTa NPUMEHSIICS U IPU
aHaJIM3e BCEeX JPYTHX MPUMEPOB.

PaccmoTpum rpynmy eaMHHML, HEUTpanusy-
IOIIMX BO3PACTHYIO AMCKpUMHUHAIMIO. Kak mpa-
BUJIO, BMECTO 0/d PEKOMEH/IOBAIKCh TaKHE IB-
(beMHICTHYHEIC 3aMEHBI, Kak seasoned, advanced
in years. OHaKO B paCCMOTPEHHBIX M3JJAHUSIX HE
ObUT0 OOHAPY)KEHO TNPHUBEACHHBIX BBIIE IBQe-
MU3MOB JUISI OITMCAHUSI JIFOJICH MTPEKIOHHOTO BO3-
pacta. MOXHO BBLICINTH IpHUJIaratresbHOe ma-
ture, KOTOpPOE BCTPEUACTCS B HEKOTOPHIX KOH-
TEKCTaX KaK WX CHHOHUM JIJIsi 0003HAUSHHUSI BO3-
PaCTHBIX XapaKTePUCTHK Jitoaei: In defence of
the annoying mature-age student (The Guardian.
2.12.2015). Bo3HuKaeT mpeArnonoKeHne, 9To aB-
TOPBI OTKA3bIBAIOTCS OT BPEMUCTUYHBIX BbIpa-
JKSHUH, T. K. UIX CEMAHTHKA CTAHOBUTCS HECKOJIb-
KO Pa3MBITOM, T. €. IPOUCXOAUT CYOCTUTYIIUS Jie-
HOTara (HApUMeEp, «CTapbiil» — Ha «OIMBITHBII,
«3perbliiy). A 9Ta 3aMeHa IPUBOAUT HE TOJBKO
K CIUI&KMBAaHMIO CHUTYallMM, HO MHOTJA U K HC-
Ka)KeHHI0 JeicTBurensHocTy. Tak, nexcema old,
BKJIFOUCHHAs] B CIIMCOK COBPEMEHHBIX Taly, Bce
Yare MosBIISICTCS B [IPECCE B CBOEM IIPSIMOM 3Ha-
gennu. Harmpumep: Poor old Nigel Farage strug-
gles to take back control in LBC phone-in (The
Guardian. 27.11.2016); The oldest woman alive,
who lives on raw eggs and cookies, is celebrat-
ing her 117" birthday (Independent. 30.11.2016).
CraTucTuka TOATBEPXKIACT BBISBICHHYIO TEH-
nenmyio. Tak, B razere Independent 6su10 3adhuk-
CHpOBaHO Hcnonb3oBanue mature — 80 %, old —
20 %, a B rasere The Guardian 85 u 15 % co-
OTBETCTBEHHO. DTH JIaHHbIE JIEMOHCTPUPYIOT J10-
MHUHHPOBaHUE HEHTPAJIBHOTO CIIOBA mature B CO-
MIOCTaBJICHUH C 0/d, HO TIPU 3TOM TOJHOE OTCYT-
cTBUE 93BPEeMU3MOB senior, seasoned, advanced in
years.

OpHO# M3 caMBIX OONBIIHNX TPyl dBHeMu-
CTHYECKUX HAMMEHOBAHHUI SIBISIIOTCS JIEKCHYE-
CKHE EJIMHHMIIbI, HAMPABICHHBIE HA CMSTYCHHE
OTpaHUYEHUH [0 COCTOSIHUIO YMCTBEHHOTO 1 (hu-
3MYECKOr0 310poBbsi. K HUM, B YacTHOCTH, OT-
HOCSITCSL JIGKCHUECKHE 3aMEHBI, 00pa30BaHHBIC
MyTeM pacUIMPEHUs] 3Ha4YCHUs, TaKue Kak peo-
ple with learning difficulties, people with learn-
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ing disabilities, children with developmental dis-
abilities: Largest state-operated facility for those
with developmental disabilities was holding event
when shooters killed up to 14 attendees in San
Bernandino (The Guardian. 2.12.2015); Peo-
ple with learning disabilities are still not recog-
nized as fully human (The Guardian. 1.03.2016);
A 19-year-old with learning difficulties is said to
be among those ‘bombarded’ with demands for
repayment (Independent. 26.11.2016). Kpome
TOTO, B IYOJMKAIMAX ra3eT UCIOJIb3yeTcs CIO-
Bo disabled, koTopoe cTano yrnoTpeOIsIThes B Ka-
4ecTBe dBPEMH3Ma ropa3fo paHbLIE BBILEYIIO-
MSIHYTBIX BBIPQKCHUIA, HO CO BPEMEHEM yTpaTH-
JIO CBOM MENHMOpPATHBHBIN MOTeHUUAN: [t super-
seded outmoded, now often offensive, terms such
as crippled, defective, and handicapped and has
not been overtaken itself by newer coinages such
as differently abled or physically challenged. Al-
though the usage is very widespread, some people
regard the use of the adjective as a plural noun
(as in the needs of the disabled) as dehumaniz-
ing because it tends to treat people with disabili-
ties as an undifferentiated group, defined merely
by their capabilities [8]. Takum 06pa3oM, MOKHO
KOHCTaTHUPOBATh, YTO TePMUH disabled ipeteprie-
BaeT rnpouecc auchemuzanuu. Hecmorps Ha 370,
JIaHHAsl eIMHMLA SBJISETCS JJOCTATOYHO PacIIpo-
CTPaHEHHOH Ha CTpaHMLAX Ta3eT, YTO MOJTBEPXK-
JIACTCsI KOJINUECTBEHHBIMU JTAHHBIMU:

o Independent: disabled — 85 %, people with
learning disabilities — 9 %, people with learning
difficulties — 3 %, people with developmental dis-
abilities — 3 %;

e The Guardian: disabled — 74 %, people with
learning disabilities — 22 %, people with develop-
mental disabilities — 2%, people with learning dif-
ficulties — 2 %.

BersiBiIeHHAsT 3aKOHOMEPHOCTh MOKET OBIThH
MOJTBEPXK/ICHA W IIPUMEPOM C 00O03HaYCHUEM
KOHKPETHOTO (PU3MYECKOTO COCTOSIHUS YeJIOBe-
Ka — CJICTIOTHI ¥ HapyIleHus 3penus. Kak u3sect-
HO, IIpsMoe HauMeHoBaHue blind u3 coodpaxe-
HUI ITOJIMTKOPPEKTHOCTH 3aMEHSIOCh (pazamu
C TeHepaTN30BaHHOW CeMaHTHKOH visually-chal-
lenged nvisually-impaired: As a visually impaired
person, Maya Haynes had to wait six months for a
large print copy of Harry Potter and the Deathly
Hallows — and when it came it was more of a door-
stop than a book! (The Guardian. 4.11.2015). B
Ta3eTHBIX CTAaThIX 32 YKa3aHHBIN NEPHO/ HE ObLIO
3a(uKCUpOBaHO enUHULBI Visually challenged. B
razere Independent 66110 0OHApYsKeHo 10 % city-
4YaeB UCIONb30BaHus visually impaired n 90 % —
blind, B razere The Guardian 14 u 86 % coorser-

MU3BECTHSA BIiy. ®UJOJOI'MYECKUE HAYKH

CTBEHHO. B HEKOTOpBIX KOHTEKCTaxX 00€ eMHU-
1Bl UCTIOJIb3YFOTCS KAK CHHOHMMHYHBIE CPE/ICTBA:
Blind artists and a unique vision: The visually im-
paired artists using tech to see things different-
ly (Independent. 16.09.2016). B nanHOM citydae
ClIelyeT yKa3aTh Ha OTCYTCTBHE CEMaHTHYECKO-
ro TOXJeCTBa JBYX eauHull. Ecimu nexcudeckoe
3HaueHue ciiosa blind — “unable to see”, To 3Ha-
yenue visually impaired — “unable to see nor-
mally” [7]. Takum 0Opa3om, 3aMeHa OHOM €/IH-
HUIIBI Ha JIPYTYI0 MOXET MPUBECTH K CMBICIIOBOM
HETOYHOCTH, MCKaKEHHUIO (pakThdeckoil mHbOp-
Maruu. Bo3MoxKHO, 3Ta IpUYUHA OOBSICHSIET BbI-
00p aBTOPOB B MOJB3y 00JI€€ TOUHBIX HAUMEHO-
BaHUU.

M3MeHeHust IPOUCXOAAT U B HA3BAHMSX Ta-
KHUX COIUANIBHBIX YUPSIKICHUMN, KaK ITyHKTHI Bpe-
MEHHOT'0 pa3MenieHus OexeHues. Tak, OblM 3a-
(UKCHpOBaHbl HEWTpAIbHbIE HAUMEHOBAHHUS Fe-
ception centre, induction centre: The protesters
proclaimed it ‘Stop the Draft Week’ and block-
aded the Oakland Induction Centre, where army
recruits would arrive (The Guardian. 4.02.2016);
In 2015 around 700,000 people have come to Eu-
rope seeking sanctuary or jobs so far this year,
overwhelming reception centres and border au-
thorities (Independent. 5.11.2015). Oxnako Ha-
psily C 3TUMHU BBIPR)KCHHUSIMH OBIJT BBISIBJICH JIHC-
bemusm detention centre: According to reports,
350 men had been crammed into the deten-
tion centre, which has a capacity of 120 (Inde-
pendent. 16.10.2016). IlpuBeaem craTucTUye-
CKHE JIaHHbIE.

e Independent: detention centre — 81 %, re-
ception centre — 12 %, induction centre — 7 %;

e The Guardian: detention centre — 73 %, re-
ception centre — 21 %, induction centre — 6 %.

OTH JaHHbIE JEMOHCTPUPYIOT HAMEPEHHYIO
JUC(HEMH3AIUIO B CTAThSIX, MOCBAIICHHBIX MPO-
Oseme OexeHIIeB, YTOOBI MTOJUEPKHYTh IIEPEIIo-
HEHHOCTbH ITYHKTOB BPEMEHHOT'O Pa3MEIICHNS MU-
rpanToB. Bo3M0OXkHO, NCTIONIB3YS TTIOI00HBIE €11~
Hunsl, CMU BbIpakaloT HETOBOJIBCTBO JIOJEH
OTPOMHBIM KOJIM4ECTBOM OexeHIleB B EBporie, B
4yacTHOCTH BenukoOpuTanuu.

[Ipu ynorpebnennun Gosiee dBPEMUCTHUHBIX
HaMMEHOBAHUIT TepsIeTCsl OCTPOTA MPOOJIEMbI U
HEOO0XOIMMOCTH TTONBITOK IIOMCKA perreHui. Boz-
MOYHO, 110 3TOH PUYUHE HAOIII0JAETCS CTPEMIIE-
HUE K IPSIMOJIMHEHHOCTH ¥ OTKa3y OT YPEe3MEPHO
PACIUIBIBYATHIX IBPEMUCTHUHBIX (HOPMYIHPOBOK
B I10JIb3Y TOYHBIX, XOTSI U HE BCET/1a MEJINOPATHB-
HBIX HANMECHOBAHUI.

TakuMm 00pa3oM, NPOBEJCHHBIN aHAJIHU3 CBU-
JIETEJILCTBYET O TOM, YTO IPOLIECC JeMOKpaTH3a-
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ILINH A3bIKa CTAHOBUTCS 00JIee OUEBHIHBIM B CpEI-
CTBAaxX MaccoBOH MH(OPMAIH. DTO TPOSBIIETCS
B IIUPOKOM HCIIOJIB30BAHHUH MPSIMBIX HOMUHAITUH
1 HaMEpeHHOH aAnuceMusanuu u aeTadyHu3alin
JICKCUKU. ABTOpBI CTaTe HE TOJIBKO CTPEMST-
cst “tH(OPMHUPOBATH O PeaNTbHBIX (aKkTax, He NPH-
yKpaluBasl JIefCTBUTENBHOCTh, HO U CIIOCOOCT-
BYIOT (DOPMHUPOBAHUIO 0OBEKTHBHOT'O OTHOIICHHS
K OTHCBIBAEMBIM COOBITHSM U HX OLCHKH.
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Current trends of euphemism
and dysphemism use in the British press

The article deals with the new trends in the use
of euphemisms and dysphemisms in the modern
British press. There is a linguistic situation, which
is characterized by a deliberate refusal to use po-
sitively connoted vocabulary, hiding or masking
the true meaning of the statement. The analysis
is carried out on the material of the electronic
versions of the newspapers “The Guardian” and
“Independent”.

Key words: euphemism, dysphemism, political cor-
rectness, melioration, pejoration.

(Crarps moctymmna B pemaknuio 22.01.2018)

H.A. KPACABCKHH
(Bonzozpad)

META®OPA KAK CPEJICTBO
BEPBAJIM3ALIUU SMOLUI

B IMPOU3BEJEHUSX CTE®AHA
LBEMT A

Buvisignenvt cpedcmea eepbanuzayuu smoyuil @ xy-
Odoocecmaennwix npousgederusx Cmegana Iseti-
2a, onpeoenenvl YyHKYUU 6epOAIUZYIOUUX UX TEK-
cuueckux eounuy. Memagopa sensemcs ocHog-
HbIM CPeOCcmeoM 6epoanu3ayuul 4yecms u IMoyutl
6 npoussedenusax ascmputickoeo nucamens. Cpe-
ou memagop 6 npouszeedenusx Cmeghana Ilsetica
Hauboaee 4acmomHtvl Memagopa 0eHs u aHmpo-
nomopguas memadghopa.

CW_/D

KntoueBble cnoga: Mema(ﬁopa, CJ1060, 2SMOmMue-
Hbllz, ¢yHKI4u}Z, KOHmeKkcm, naccasic, nogecnio.

JIuHrBUCTHKA SMOITUH (IMOTHOJIOTHS) OTHO-
CUTCS K YHCITy aKTUBHO Pa3BUBAcMBIX HaIpaB-
JICHUW COBPEMEHHOM (uonoruu [6, ¢. 7-10; 14;
16], HECMOTpS Ha HAKOTUICHHBIH B MMOCJIETHUE TPH
JIECATUIIETHS 3HAYATEIBHBIN Oara)k 3HaHWIl OTe-
YECTBEHHBIMHU W 3apyOeKHBIMH YUCHBIMH B dTOU
oTpaciy r'yMaHUTapHOU Hayku [2; 4, c. 79-86; §;
11; 17, c. 485-494; 18, c. 317-325]. CnoxxHOCTH
pemaemMpIX JTHHIBICTUKON MO mpodiemM 06-
YCIIOBIICHBI B TICPBYIO OUEpEh CAMHIM €€ 00BEK-
TOM U3YYCHHS — TPYIHO OOBSICHUMOMN MPHPOIOU
HAIllero YyBCTBEHHOT'0 MUPA ¥ 3aKOHOB ero (pyHK-
[IHOHUPOBAHHUS.
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